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N3 ucropuu nepeBosioB «boxxkecTBeHHOM KoMenun» [laHTe Ha rpeyecKuil A3bIK.

JlaHHas cTaThd MIPEACTABIISIET HUCTOPHUIO TIEPEBONOB OeccMepTHOU "bojkecTBEeHHOM
KOMGI[I/II/I" Z[aHTe Ha rpe‘{eCKI/Iﬁ A3BIK. Cpe,Z[I/I MHOXCECTBA HUTAJIBAHCKUX aBTOPOB I[aHTe,
KaXeTCs, BbI3bIBACT HAWMOONBLIMA HMHTEpPEC Yy TIpedyeckux mnepeBoaunkoB. CymiecTByer
MHO’KECTBO 1epeBo1oB "bokecTBeHHONW KOMeauu'", MpuYeM Kak MOJHOTO MPOU3BEACHMUS, TaK U
OTIACJIBbHBIX €TI0 JacTen " OTPBIBKOB.
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From the history of translations of Dante's "Divine Comedy" into the Greek language.

This article presents the history of translations of the unfading "Divine Comedy" written
by Dante into the Greek language. Among the multitude of Italian authors wholeDante seems to
provoke the greatest interest of Greek translators. There are a lot of translations of "Divine
Comedy", including translations of the whole literary work and translations of its independent
parts and fragments.
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UranbsiHckass W rpedeckas KyJbTypbl Ha NPOTSHKEHMM HE OJHOTO ThICSUYETIETUS
CYIIECTBYIOT B TECHOM B3auMoJeWCTBUU. Kak naTWHCKHE, a MO3Ke M UTAIbIHCKUE aBTOPHI
yepnaju BJIOXHOBEHHE W3 MPOU3BEACHUM JIPEBHEIPEUECKHX aBTOPOB, TaK U HTAIbSHCKas
JUTepaTypa JIOBOJBHO pAaHO Hayajla OKa3blBaTh BO3JEHCTBUE Ha TIpedecKkyro. MranbsHckas
JaUTepaTypa U MO cel JeHb HEe OCTaBJIseT PaBHOAYIIHBIMU I'PEYECKUX MBICIUTENIEH, KOTOPHIE C
OJIMHAKOBBIM YCIIEXOM MEPEBOAAT U KJIIACCUUYECKHX aBTOPOB, U COBPEMEHHHUKOB.

He BuI3BIBaeT COMHCHHs, UYTO Cp€Au HUTAIbIHCKHX TIIO3TOB U HI/ICEITCJ'IGI\/'I, 4Ybu



IIPOU3BENICHUSI AaKTUBHO NEPEBOASATCS HA IPEUECKUi SA3bIK, BUJHOE MecTO 3aHuMaeT JlaHte U, B
yacTHOCTH, ero «boxectBeHHas komenus». llepBas mnombeiTka nepeBona «bokecTBEHHOM
KoMeaum» Obuta mpeanpuHsATa Ha WOHHMIICKMX OCTpoBaXx BpeMeHU BeHeTokpaTuu, 4TO He
ynuButensHo. Ha  ynpaBisiembix Beneumanckoir PecmyOnmkoit MoHuiickuX — ocTpoBax
BO3HUKAIOT OJarompusaTHbIE YCJIOBUS JUIsl pa3BUTHS KylnbTypbl.  Ilpm 3TOM 0COOGEHHO
WHTEHCUBHO W3Yy4YaeTcs WTAJbSHCKOE HACIeque, TAaK KAaK HWOHMICKHE WHTEJUIEKTyallbl B
JIOCTaTOYHOM Mepe BIIAJICIOT UTAJIBSIHCKUM S3BIKOM. Tak, MOAT, MHUCATeNlb U MPENoiaBaTellb B
WNonmiickoit Axanemun Huxonmaoc JlenBUHHMOTHC TEpBBIM NEPEBOAUT  OTPBIBKU U3
«boxecTBeHHOI KOMeaum» [6].

B marepuxoBoii ['pennu n3yyenue tBopuecTBa /[aHTe HayanoCch JOBOJIBHO MO3/IHO, YTO
4acTO OOBICHSETCS HEONaronpUsATHHIMU MOTUTUYECKUMHU YCIOBHSIMH, B KOTOPBIX HaXOJIUJIACh
I'perust HaunHas ¢ 3axBara KoHcranTuHONOMS Typkamu B 1453 1. u 10 00pa3oBaHusi €MHOTO
I'peueckoro rocymapctBa B 1821 1. [3: 957]. B 1844 r. Mardeii Kamioc mnepeBoaut
OJVHHAJIIATUCIOKHUKOM J3MIH301 C YroauHo [6]. 3a 3THUM IIOCIEIOBali0 OECKOHECYHOE
KOJIMYECTBO MOIMBITOK MepeBecTh TeKCcT «boxkecTBeHHOU komeaum». [Ipuyem mepBoe Bpems
HOSIBJISUTUCH JIMIIB TIEPEBOABI OTPBIBKOB, 10Ka B 1881 I. HE BbIIIET B CBET 3aKOHUYEHHBIN NIEPEBOJ
«boxecTBenHoil komenun» ['eopruoca Ommanyunuca AHtoHuaauca. Ha HacTosmmii MOMEHT
MBI pacrojaraeM 8 MOJHBIMU NepeBoaamMu «boKeCTBEHHONW KOMEIUW» Ha rpeyecKui A3bIk [1],
KAaK CTUXOTBOPHBIMHM, TaK U MPO3aNYECKUMHU.

MHorouucneHHble MNONBITKA nepeBoja «boxecTBeHHON komenuw» JlaHTe OpraHuyHO
BIUIETAJIUCh B KaHBY I'PEYECKOrO SI3bIKOBOrO Bompoca. [/laHte Anursepu cuuTaercs TeM, KTO
MIEPBBIN C 0COOBIM ycepaneM U GUIONOTHYECKOHN TTyOMHOM MOIONIe] K IPOOJIeMe UTATbSTHCKOTO
A3bIKA U HCIIOJIb30BAJl TUATEKTAIbHbIE (DOPMBI KUBOTO UTANBSIHCKOTO SI3bIKAa B JIUTEPATYPHBIX
npousBeneHusx. C mogoOHOM mpoOieMol, mpaBaa, OTHOCUTEIBHO MO3AHEE, CTOJIKHYIHUCh U
IpevyecKkue aBTOPHI, KOTOpbIE YyBCTBOBAIM HEOOXOAWMOCTh B CTAaHAAPTH3AIMU TPEUECKOrO
S3bIKA M TTOCTENIEHHOM OTXOJIe OT MoJauTuku mypusma [3: 958]. Koneuno, 5361k komenuu Jlanrte
HE MOT HE BBICTyIIaTh B Ka4€CTBE OCHOBHOI'O apryMEHTa K JeMOKpartu3auuu si3bika. [lostomy,
XOTs TEpBBIC TMOJHBIE TNepeBOAbl «bOXXEeCTBEHHOW KOMEIUW» Ha TPEUeCKUid S3bIK ObLIN
BBITIOJIHEHBI Ha KadapeByce, TO ecTh Oojiee apXauuHOM BapUaHTE sI3bIKa (peub UIET O MEPEBOIEC
l'eopruoca Ommanyunuca AnToHMaguca, nepeBoje KoncranTmHOoca Mycypoca, a Takke
nepeBoje ['eopruoca CraBpomysnoca ByTcuHaca, BBITIOJIHEHHOM B Ipo3andeckoi popme uepes
MOCPEAHUYECTBO (PPaHIly3CKOTO TMEepeBOa), OJHOBPEMEHHO MPOUCXOJWIH TMOMBITKH MEepeBo/ia
UTAJBSHCKOTO TPOU3BENEHUS S3bIKOM JAMMOTHYECKHM, Oojiee OJIM3KMM HApOIHOW TpaauIUH.
Haubonee sipkum mpumepom sBisieTcst nepeBoJl oTpbiBKa U3 «Ana» ['eopruoca Kamocrypoca,

OCYIIIECTBJICHHBIN HA JTUMOTUKE M CUUTAIONTUINCS OJHUM M3 JYUIIHX TIEPEBOJIOB HA TPEUYCCKUN



s3pIK [3: 959]. B XX B. 1m07s mepeBosoB Ha KadapeByce 3HAYMTEIBHO CHUIKACTCS, yCTymas
MecTo OoJiee IUIACTHYHON U )KUBOU JUMOTHKE.

Haubonee ynaunsiM u3 Bcex nepeBooB «boxkecTBEHHON KOMEIUU» Ha TPEUECKUi S3bIK
cuuraercs nepeBon Huxoca Kazannzakuca, xoropbiii B 1932 u 1933 rr. mnewarancs camum
Kazanmzakucom B xypHanax «Kukmoc» u «HoBoe ob6o3penue», u yxxe B 1934 1. uzgaercst kak
eIMHBIN TEeKCT [6].

Hukoc Kazannzakuc, rpeyeckuil mucatenb, MO3T, SCCEUCT U TMEPEBOTYHK, C OCOOBIM
BHUMaHHUEM TOJoMIeN K mpobieme si3bika. C OONBIION TIIATETFHOCTHIO OH BBIOMpAJ CIOBA U
BBIPQXXCHHS M3 BCETO OOraTCcTBA S3bIKA, CO3IAHHOTO HApOIHBIM ayxoM. [Ipu atom Kazanmzakuc
AKTHUBHO MOJIb3YETCSl HEOJIOTU3MAaMH U CJIIOBaMH, 3aMMCTBOBAaHHBIMH M3 POJHOTO €My KPUTCKOTO
nuanekta [5]

Hpyras 3acmyra Kazanjmzakuca 3akiiioyaercs TOM, 4YTO OH BIIEPBBIE IIEPEBEN BCE
npou3BeeHre BeMKoro JlanTe OIMHHAIIIATUCIOKHUKOM opuruHana [2: 669]. [1pu aTom 310 He
eauHCTBeHHOe oOpamieHne Kaszanmzakuca k cTuimto urtaiabsHckoro modta. B 1933-1939 rr. on
nuIeT cOOPHUK «KaHT» - CTUXOTBOPEHHH B CTHUJIE JAHTOBCKOW TEPIUHBI, MOCBALICHHBIC TEM,
KTO TOBJUSJ HA JUYHOCTh MHcarelis, B ToM uucie u camomy J[lante [4: 275]. Onnako B
nepeBone «boxxecTBeHHO# Komennnm» Kaszanngzakuc, mepenaBas ¢ 0co00i TOYHOCTHIO TEKCT W
PUTMHYECKYI0 OpraHU3alMI0 OpUTHHANA, yXOAUT OT pudMmbl. I[lpu sTOM, Kak OTMEHarOT
UCCJIEIOBATENM, UMEHHO BHIOOp OJAMHHAIIATHCIOKHUKA JJIS MEPEeBO/ia Ha TPEUYECKHUM S3bIK He
OCTaBIISIET MOATY JOCTATOYHOM CBOOOIBI ISl U3BICKAHUN PUPMBI [5].

Kpome 8 mnonnbix mnepeBogoB «boxectBennoir Komenum» cyliecTByeT OrpoMHOE
KOJIMYECTBO IEPEBOJIOB OTACIBHBIX YacTeW WM TeceH mnpousBeacHus. Kpome Toro, 3to

NPOM3BEICHHUE IO CUX MOP HE MEPECTaeT 3aHMMATh JINTEPATOPOB.
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